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ضرب الاجل تيم «عبداالله» 
براى خروج از فرآيند سياسى

ــتان به  � ــى» افغانس ــات و همگراي ــم «اصلاح تي
ــداى معترض  ــداالله» -كاندي ــداالله عب ــرى «عب رهب
ــتان- مى گويد: «مداركى در دست  انتخابات افغانس
ــترده در انتخابات  دارند كه نشان دهنده تقلب گس
ــتان بوده و روند بررسى،  ــت جمهورى افغانس رياس
ــت و اگر  ــخگوى عمق تقلب در انتخابات نيس پاس
ــى و تكنيكى اتفاق  ــاى سياس ــفافيت در رونده ش
ــت وحدت ملى را  ــكيل دول ــد، امروز روند تش نيفت
ترك مى كنند.» «فاضل سنچاركى» سخنگوى تيم 
ــوى  ــات و همگرايى گفت هر دو روند از س اصلاح
تيم ما به صورت مطلق مردود اعلام شده و به صورت 
مطلق آنها را ترك خواهيم كرد. او ادامه داد: در بخش 
ــى، مذاكرات ما با تيم مقابل با وساطت ملل  سياس
متحد زمانى آغاز شد كه تصميم بر اين بود حكومت 
وحدت ملى مبتنى بر بررسى آراى انتخابات صورت 
بگيرد و اين يعنى تيم اصلاحات و همگرايى هيچ گاه 
ــنچاركى  ــت كه تقلب را قبول كند. س حاضر نيس
افزود: فكر مى كنيم اگر بررسى واقعى صورت بگيرد 
و نتيجه واقعى، اعلام شود آن وقت حكومت وحدت 
ــكيل خواهد شد و زدوبند  ملى به معناى واقعى تش
ــر تيم اصلاحات  ــى در مورد انتخابات از نظ سياس
ــت. او گفت: از جامعه جهانى و مسوولان  مردود اس
دست اندركار انتخابات مى خواهيم تا سه شنبه (امروز) 
اطمينان دهند كه روند تكنيكى و سياسى، صادقانه 
ــطح رهبرى  ــى رود. همچنين امروز در س ــش م پي
خواسته هاى خود را مطرح مى كنيم. سخنگوى تيم 
عبداالله تصريح كرد: متاسفانه با كسانى وارد گفت وگو 
ــت دارند و در اينجا  ــده ايم كه خود در تقلب دس ش
اعلام مى كنيم حاضر نيستيم با تقلب كاران، حكومت 
ــكيل  ــكيل دهيم بلكه ما به تش وحدت ملى را تش
ــانى كه حامى راى واقعى مردم  وحدت ملى با كس
افغانستان باشند، متعهد هستيم. سنچاركى گفت: 
پس از پايان يافتن اين مهلت، رهبران تيم اصلاحات 
ــود را اتخاذ خواهند  ــى تصميم نهايى خ و همگراي
ــتان صحبت خواهيم كرد. در  كرد و با مردم افغانس
همين حال، سخنگوى كميسيون مستقل انتخابات 
در ادامه كنفرانس هاى مطبوعاتى روند تفتيش آرا، 
ــده و به زودى  ــى ش ــت: 86/56درصد آرا بازرس گف
نتيجه انتخابات مشخص مى شود. «نور محمد نور» 
به رسانه ها گفت: بعد از اعلام نتيجه نهايى دور دوم 
انتخابات، ملامت و سلامت مشخص مى شود و مردم 

قضاوت خواهند كرد. 
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اردشير زارعى قنواتى 
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Respecting you is our business.

پاورقى (67)

دايان دوكريه . ترجمه: محمدعلى عسگرى

ژوزف استالين

فريباى گرجى 

ــر  ــتش را ب ــت راس ــپس دس او س
ــت: «اينجا  ــت و گف ــش گذاش قلب
ــت. اين  ــز اندوهگين اس همه چي
ــت كه زبان از  تو. آنقدر محزون اس
ــد.» تابوت را زمين  بيانش درمي مان
ــتند. خودش را داخل قبر انداخت. براي خارج كردن  گذاش
ــره بازوهاي چند مرد قوي هيكل لازم بود. مثل  او از آن حف
ــد. نزديك آنان، تعدادي از  ــرده او را از آنجا دور كردن يك م
ماموران پليس مخفي سياسي (اوكرانا) ايستاده بودند. آنها 
منتظر زمان مناسب براي بازداشتش بودند. اما او فرار كرد 
و پريد روي ديوار قبرستان تا خود را مخفي كند. از همانجا 
به صورت سمبليك براي آخرين بار با همسرش وداع كرد.

سولوى؛ بهار سال1908. تاتيانا اسكووا در خانه اش بود. وقتى 
ــى آمد تا با او درباره رسيدن چندمحكوم جديد حرف  كس
ــته بود. در بين آنها  بزند، در خانه اش با چندتبعيدى نشس
ــه او «يوزف كوبا»  ــت. ب ــى از اهل باكو نيز حضور داش رفيق
ــاه، از برخى از رفقاى  ــد. بعد از يك مدت كوت گفته مى ش
ــد  تبعيدى اش لوازم موردنياز خود را گرفت. وقتى وارد ش
پوتين بلند و پاشنه دارى به همراه پالتو و پيراهنى از جنس 
ــيده بود. علاوه بر آن، كلاهى از پوست بره  ساتن سياه پوش
بر سرداشت به همراه شالى كه بر شانه اش انداخته بود: يك 
ــيك قفقازى!  استالين مدت كوتاهى  نمونه تمام عيار و ش
ــرش كاتو بازداشت شد. با مقامات  بعد از درگذشت همس
ــيبرى  ــورى صحبت كرد تا به جايى كه كمتر از س امپرات
ــد تبعيدش كنند. بنابراين او را به سولوى، آن  سخت باش
ــبيه بازار گوسفندفروشان قرون وسطايى  مركز كوچك ش
ــولوى تنها به يك باغچه  تبعيد كردند. فصل بهار بود اما س
خاكى شباهت داشت. با گياهان كوتاه و يك دفتر پست و 
كليسايى كه بناى آن به قرن شانزدهم ميلادى بازمى گشت. 
ــكان پيدا  ــدود 10نفر تبعيدى بودند كه در خانه اى اس ح
ــه آن خانه محقر و  ــانس خوب تاتيانا اينك مى كردند. از ش
ــود.  زن جوان هرروز از اتاقش  ــه در تيررس نگاه او ب فقيران
ــض با آن جوان  ــد. با هياتى كه در تناق ــتالين را مى دي اس
ــتالين مى دانست چگونه  مغرورى بود كه قبلا ديده بود. اس
حالتش را پنهان كند تا شيفته اش شوند: مثل فقيران زندگى 
ــد. روى آن را  ــرد، روى يك صندوق چوبى مى خوابي مى ك
ــى از كاه فرا گرفته بود. بدون زيراندازى  تابلوها و گونى هاي
ــد. او را آنجا  ــابى يا متكايى كه گلى رنگ باش درست وحس
مى ديد كه حتى نيمه هاى شب هم به حالت نيمه خوابيده 
دراز كشيده است. براى مقابله با سرما پيوسته پالتويش را به 
تن داشت و دوروبرش را كتاب احاطه كرده بود. با اين حال، 
قرار هايش را با او دوست داشت و چيزى نمى توانست مانع 
آن شود كه بيايد و با اين اغوا كننده ژنده پوش حرف بزند، يا 
با او بخندد و به حرف هايش گوش بسپارد. بعدها، يك روز 
خبرى از او نيامد... استالين آمادگى ارتباط با او را نداشت يا 
شايد هم با او نبود. بنابراين روى كاغذى كلمه اى نوشت و 
عذر خواست: «برعكس وعده اى كه داده بودم و من آن را به 
ياد دارم، حتى يك بليت هم براى تو نفرستادم. چقدر من 
حيوانم! اما اين يك واقعيت است. اگر بخواهى عذرخواهى 
مى كنم. با تو تماس خواهم گرفت». با اين حال، از زندگى اش 
براى هميشه خارج شد.  اين وضعيت محقرانه، استالين را 
از تفريح البته بازنمى داشت. قبل از بازداشت و بعد از اتمام 
فعاليت هاى روزمره اش يعنى دزدى و خرابكارى، به سمت 
برخى رفتارهاى انحرافى شبانه كشيده مى شد. او و رفيقش 
«اسپنداريان» هرشب به يكى از بهترين رستوران هاى باكو 
مى رفتند؛ جايى كه بحث هاى شديدى درمى گرفت و غذاى 
ــيقى صرف مى شد و زنان زيادى  لذيذى نيز به همراه موس
پيوسته به اين جوانان باهوش و سرخوش ملحق مى شدند.  
بوريس بازهانوف، منشى سياسى حزب مى گويد استالين 
به خاطر هيچ رفتار زشتى سرزنش نشد: «او ثروت را دوست 
نداشت يا لذت هاى ديگر را. نه به ورزش علاقه داشت و نه 
زنان. به استثناى همسرش. براى او اساسا زن وجود خارجى 
نداشت.» اما واقعيت چيز ديگرى بود، اطراف استالين جوان 

هرگز خالى از زن يا زنانى نبود. 
ادامه دارد

جلال «مام جلال»  
مرسوم است نخستين دستاوردهاى پس از جنگ قدرت 
ــود. انقلاب ها و دگرگونى هاى  در راه انتقامجويى هزينه ش
بنيادين؛ همواره، بخشى از اهداف انسانى و دموكراتيك خود 
را قربانى تلافى جويى كرده اند. اين درس تلخ تاريخ است كه 
محكومان به مرگ ديروز حاكمان امروز و به همين منوال 
رهبران قدرتمند ديروز محكومان به مرگ پس از شكست 
ــده اند. افزون بر ديگر جنبه هاى مثبت شخصيتى  امروز ش
ــه برخلاف اين قاعده انجام داد و  مام جلال، رفتارى بود ك
بيش از همه بر جوامع مدنى تاثير گذاشت. چشم پوشى وى 
از امضاى حكم اعدام ديكتاتورى كه در دوران زمامدارى اش 
امنيت انسانى و اجتماعى نه تنها رهبران مخالف و مبارزان 
و منتقدان سياسى، بلكه همه هم ميهنان او را به يغما برده 
ــى دموكراتيك و بزرگوارانه داشت كه  ــان از منش بوده نش
ــبتا  نه تنها به محبوبيت جهانى وى افزود، بلكه تاثيرى نس
ــين كه  ــازنده بر روابط وى با برخى هواداران رژيم پيش س
ــور پس از صدام تاثير گذار  به عنوان نيرويى بر امنيت كش
بودند برجاى نهاد. عراق چون بسيارى از كشورهاى ديگر، 
ــد كرد. خاطره  ــرانجام از اين دوران بحران عبور خواه س
ــى سپرده خواهد شد اما در  اين ايام نيز كم كم به فراموش
ــلال»  به عنوان  ــور نام «مام ج هر بازخوانى تاريخ اين كش
شخصيتى با درايت، دموكرات، ملت مدار و دوستدار صلح 
و آزادى در كنار نام انسان هاى بخشاينده اى چون «نلسون 

ماندلا» در يادها جاودان خواهد ماند. 

ادامه از صفحه 7

دولت جديد «دمشق»
ــار  وائـل الحلقى، نخسـت وزير سـوريه در مقابل بش
ــور سوگند خورد. اسد  اسد، رييس جمهورى اين كش
ــت: دولت بايد  ــوگند گف ــتى در پى اداى س در نشس
ــايل منفى  ــدى را ارايه دهد و مس ــاى جدي ديدگاه ه
گذشته را جبران كند. 21وزير از ميان 34وزير نيز در 

دولت جديد پست هاى خود را حفظ كرده اند.  (سانا) 

ادامه اعتراض ها
عبدالملك الحوثى رهبر حوثى هاى يمن دوباره از تلاش 
ــد و سلطه گر در يمن» براى مقابله با جنبش  «باند فاس
ــومين مرحله اعتراضات  ــخن گفت و آغاز س مردمى س
ــته هاى معترضان اعلام كرد.  ــيدن به خواس را براى رس
همچنين منابع خبرى گفتند مخالفان دولت راهپيمايى 

بسيار بزرگى را در صنعا آغاز كرده اند. (الميادين)

انحلال حزب «اولاند»
فرانسوا اولاند رييس جمهورى فرانسه با خطر انحلال 
ــنجى تازه اى كه در يكى از  حزبش رو به روست. نظرس
ــده، حاكى از آن است كه  روزنامه فرانسوى منتشر ش
ــوى ها معتقدند حزب فرانسوا  بيش از 76درصد فرانس
اولاند با خطر منشعب شدن به چندگروه سياسى ديگر 

تا سال2017ميلادى روبه رو شده است. (آناتولى) 

ــير تحولات عراق به آن اندازه شتابناك است كه هر  س
ــوى را در معادلات  ــكلى و ماه لحظه مى توان تغييرات ش
جارى اين كشور شاهد بود. از چندماه پيش كه بحران اين 
كشور به شدت تشديد شد از يك طرف با ادامه نخست وزيرى 
«نورى مالكى» و طيف گسترده مخالفان وى يك گسست 
ــد كه بستر مساعد براى  ــى را موجب ش و واگرايى سياس
ــش» كه بعدا با  ــنى با پرچم دارى «داع ائتلاف مخالفان س
تسخير يك سوم خاك عراق منجر به ايجاد خلافت اسلامى 
ــد، مهيا شد. از طرف ديگر با  به رهبرى «ابوبكر بغدادى» ش
كناره گيرى نورى مالكى، زيرفشار مخالفان داخلى و خارجى 
كه با استقبال ملى، منطقه اى و بين المللى مواجه شد در كنار 
اشتباه محاسباتى «داعش» در حمله به اقليت هاى مسيحى، 
ــه بالاخره پاى آمريكا و  ــتان ك ايزدى و قلمرو اقليم كردس
ــورهاى اروپايى را به نبرد نظامى عليه داعش كشاند،  كش
تناسب قواى جديد رقم خورد كه بسيار متفاوت با گذشته 
ــيان سنى و در  بود. در اين تغيير معادلات كه ابتدا شورش
راس آن داعش نقش آلترناتيوى و هژمونيك روند تحولات 
را در دست داشتند هم اكنون مجموعه نيروهاى حاضر حول 
ــى و نظامى نيروهاى  ــروژه وحدت ملى با حمايت سياس پ
بيرونى از حالت تدافعى خارج شده و ضمن در پيش گرفتن 
ــى، جايگاه هژمونيك خود را براى تثبيت  موقعيت تهاجم
نقش آلترناتيوى در روند حركتى تحولات تحكيم كرده اند. 
ــى و  در اين بين مى توان معادلات تازه را از دو زاويه سياس
نظامى حول اجراى پروژه وحدت ملى با استقرار يك دولت 
فراگير با نخست وزيرى «حيدر عبادى» و همچنين همكارى 
ميدانى ارتش عراق با پيشمرگه هاى كرد با پشتيبانى هوايى 
ــتيكى ائتلاف خارجى جهت بازپس گيرى مناطق  و لجس
تسخيرشده توسط داعش در روزها و هفته هاى آينده انتظار 
داشت.  از زمانى كه مالكى كناره گيرى خود را اعلان كرده 
ــد،  ــروى هوايى آمريكا هم عملا وارد نبرد با داعش ش و ني
ــكلى فضاى عمومى تحولات عراق  به صورت ماهوى و ش
دگرگون شده و از اين پس بايد در چارچوب فضاى جديد 
به اين بحران نگاه كرد. در فاز جديد حيدر عبادى با توجه 
به استقبالى كه از سوى تمامى جناح هاى سياسى و قومى 
ــده  ــت وزيرى انجام ش درون عراق از انتصاب وى به نخس
ــت، بايد با درس گرفتن از سياست هاى شكست خورده  اس
ــمت تشكيل يك دولت  ــلف خود به س و انحصارطلبانه س
ملى با مشاركت جمعى حركت كند. با توجه به مذاكرات و 
پيغام هاى نهان و آشكار طيف هاى سياسى و رهبران قومى 
كه بين آقاى عبادى و اين جناح ها و اشخاص جريان دارد، 
هم اكنون بهترين زمينه و بستر براى عبور از بحران سياسى 
ــده است و نخست وزير جديد  در هرم قدرت ملى ايجاد ش
ــاعد بيشترين استفاده ممكن  مى تواند از اين موقعيت مس
را بكند. بدون ترديد به دليل واگرايى قبلى و عدم اعتمادى 
كه بر فضاى سياسى عراق حاكم است، هنوز تا رسيدن به 
يك مصالحه مرضى الطرفين و ملى راه زيادى باقى مانده و 
رهبران سياسى اين كشور بايد با اتخاذ يك برنامه كوتاه مدت 
ــور از فروپاشى و همچنين  جهت «پروژه» نجات فورى كش

يك برنامه بلندمدت براى تنظيم مناسبات قدرت در يك 
ــاركت جمعى حوصله به خرج دهند. در هر  «پروسه» مش
دو فاز حركتى پروژه و پروسه سياسى- امنيتى بايد مبناى 
ــت ارضى، مبارزه  ــاس اتحاد ملى، حفظ تمامي عمل بر اس
ــاركت فعال تمامى  ــم بنيادگراى تكفيرى و مش با تروريس
جناح هاى سياسى در دولت آينده مدنظر قرار گيرد.  از آنجا 
ــراق امروز در وهله اول به ثبات امنيتى احتياج دارد،  كه ع
مشاركت جمعى رهبران سياسى اين كشور ضمن تمركز بر 
وحدت سياسى و ملى بايد حول خروج از بن بست امنيتى و 
فضاى نظامى كنونى معطوف شود. به همين دليل به موازات 
فعاليت در حوزه ميدانى جنگ با گروه داعش اولين اولويت 
براى دولت عبادى با پذيرش حقوق مشروع و جايگاه واقعى 
اعراب سنى، ايجاد شكاف در بين ائتلاف نظامى شكل گرفته 
ــت. با توجه به شواهد موجود،  ــم داعشى اس حول تروريس
بسيارى از رهبران قبايل و بخشى از نيروهاى سكولار سنى 
عراق كه هم اكنون متحد داعش تلقى مى شوند يا حداقل 
ــا دولت مركزى بغداد قرار گرفته اند، حاضرند با  در تقابل ب
كسب امتيازاتى از دولت جديد عبادى صف خود را از داعش 
جدا كرده و همگام با ائتلاف جديد ضدتروريستى وارد عمل 
ــيار و تعلل  ــوند. از آنجا كه بعد از چرتكه اندازى هاى بس ش
كاسبكارانه واشنگتن و ديگر قدرت هاى اروپايى هم اكنون 
ــرايط تغيير كرده است و نيروى هوايى آمريكا به صورت  ش
ــركت دارد، تصور اينكه  ــال در عرصه ميدانى جنگ ش فع
ــرزمينى خود را حفظ  داعش بتواند همچنان متصرفات س
ــى است. واشنگتن بالاخره  كند به دور از هر واقعيت سياس
ــت كه بايد به لحاظ نظامى از درون  ــده اس وارد كارزارى ش
آن پيروز بيرون بيايد چرا كه عدم تحقق اين موضوع موجب 
سلب اعتبار و افول هژمونى اين كشور در جهان خواهد شد. 
از طرف ديگر با حضور آمريكا در اين نبرد راه براى حمايت 
و كمك هاى پيدا و پنهان حاميان داعش تا حدود زيادى در 
بين كشورهاى عربى حوزه خليج فارس مسدود شده و از اين 
پس بازى زيگزاگى رهبران محافظه كار عرب با كارت داعش 
مستلزم پرداخت هزينه سنگينى است كه به نظر نمى رسد 
ــى خطر ريسك آن را به جان بخرد. ظهور اين شرايط  كس
ــاد منطقه اى و بين المللى نيز معادلات قبلى  جديد در ابع
را تغيير خواهد داد و بسيارى از متحدان سنتى واشنگتن 
ــم بنيادگراى اسلامى  با توجه به پيوندهاى آنان با تروريس
به حاشيه رانده شده و الزام همكارى سازنده بين دشمنان 
ــى  و رقباى ديروزى رقم مى خورد. فاز اول مصالحه سياس
ــتر مساعد براى  با كناره گيرى نورى مالكى از قدرت و بس
شكست نظامى داعش به دليل شكل گيرى يك ائتلاف ملى، 
منطقه اى و بين المللى عليه تروريسم بنيادگراى تكفيرى 
ــت. در اين شرايط روند حركتى  هم اكنون فراهم آمده اس
معادلات جديد بيش از هرچيزى به مديريت درست رهبران 
ــت وزير جديد اين كشور بستگى  عراقى و به خصوص نخس
ــرايط مساعد بهترين استفاده  ــت كه از اين ش خواهد داش
ممكن را براى اتحاد ملى و خروج از بن بست موجود برده و 

مهر پايانى بر فروپاشى عراق بزند. 

ماشين جنگى «داعش» در مسير سقوط

ــى شكننده، بحران اوكراين و  گروه بين الملل: پس از آرامش
ــيه بار ديگر در مركز توجه جامعه جهانى قرار گرفته  روس
است. بحرانى كه با فشار غرب بر روسيه و همسويى دولت 
اوكراين با اتحاديه اروپا هرروز در حال پيچيده ترشدن است؛ 
ــكو را به دخالت در امور  در روزهاى اخير كى يف بارها مس
ــت اما روز گذشته «سرگئى  داخلى اوكراين متهم كرده اس
ــكو در  ــيه دخالت نظامى مس ــر خارجه روس لاوروف» وزي
ــرق  ــتار آتش بس فورى در ش ــن را رد كرد و خواس اوكراي
اوكراين شد. لاوروف با غيرواقعى خواندن طرح صلح ارايه شده 
ــوى رييس جمهورى اوكراين، از آمريكا و اتحاديه اروپا  از س
ــلات توپخانه اى و هوايى  ــت كى يف را به توقف حم خواس
ــد. لاوروف تاكيد كرد گمان  عليه غيرنظاميان متقاعد كن
مى كنيم مهم ترين اقدام اين است كه واشنگتن و بروكسل از 
كى يف همان چيزى را بخواهند كه در هر درگيرى ديگرى 
خواسته مى شود: «حملات توپخانه اى و حملات هوايى عليه 
شهرها و غيرنظاميان را متوقف كنيد و از تخريب مدارس و 
بيمارستان ها دست برداريد.» به گفته او، همكارى عملگرايانه 
هنوز هم ميان مسكو و غرب ممكن است اما اين همكارى 
ــرب و اتحاديه اروپا  ــود كه غ تنها زمانى مى تواند ترميم ش
ــت از زبان تهديد بردارند. لاوروف با تاكيد روى مذاكره،  دس
درخواست خلع سلاح كه به گفته او نتيجه آن كشته شدن 
شهروندان شرق اوكراين است را غيرواقعى خواند. اظهارات 
لاوروف در حالى مطرح شد كه هنوز بحث روى صحبت هاى 
روز يكشنبه پوتين در فضاى رسانه ها داغ است. بحث زمانى 
ــتار  بالا گرفت كه پوتين در مصاحبه تلويزيونى خود خواس
تمركز اوكراين روى ساختار سياسى شرق اوكراين و ايجاد 
دولت در اين منطقه شد. كلمه اى كه پوتين به زبان روسى 
استفاده كرده «gosudarstvennost» بود؛ كلمه اى كه در 
ترجمه انگليسى معانى متفاوتى دارد و از همين رو، رسانه هاى 
غربى تعبيرهاى متعددى از اظهارات پوتين داشتند. ترجمه 

ــوان آن  ــت اما مى ت ــه «دولت» اس ــى اين كلم تحت اللفظ
را«سيستم دولتى» يا «سازمان دولتى» نيز ترجمه كرد. برخى 
از رسانه ها سخنان پوتين را نشانه اى براى اعمال فشار بيشتر 
مسكو بر كى يف به منظور تن دادن به خواست روسيه تعبير 
كرده اند. روسيه پيش تر خواستار حقوق بيشتر جدايى طلبان 
در قالب سيستمى فدرال براى اين مناطق شده بود. در ميان 
اين ابهام ها، سخنگوى دفتر رياست جمهورى روسيه گفت 
ــتى ملى در اوكراين را  رييس جمهور آغاز گفت وگوهاى آش
پيشنهاد داده و سخنانش به معنى استقلال و ايجاد دولت و 
حكومت در شرق اوكراين نبوده است. «ديميترى پسكوف» 
ــت كه «روسيه  در جمع خبرنگاران تاكيد كرد «بديهى» اس
جديد» بايد بخشى از اوكراين بماند. او گفت موضوع بر سر 
كشمكشى درونى است. روسيه جديد يكى ديگر از كلماتى 
بود كه پوتين در روزهاى اخير استفاده كرده و جنجال برانگيز 

شد. به باور برخى ناظران مخاطب اين كلمه، جدايى طلبان 
ــرق اوكراين بوده اند. به لحاظ تاريخ، اين كلمه توصيفى  ش
ــياه است كه روسيه در اواخر  براى منطقه شمال درياى س
قرن هجدهم از طريق معاهدات صلحى با قزاق ها و امپراتورى 
عثمانى آن را فتح كرد. در سال1922 اين منطقه به بخشى 
ــوروى تبديل شد. اين اصطلاح اكنون  از اتحاد جماهير ش
ــود كه در آرزوى  ــوى ملى گرايان روسى مطرح مى ش از س
ــور  ــيه به اين كش ــده از روس ــت بخش هاى جداش بازگش
ــتند. پوتين پس از الحاق شبه جزيره كريمه به روسيه  هس
ــيه جديد» را  ــتين بار واژه «روس در آوريل2014 براى نخس
براى مناطق شرقى اوكراين به كار برد. استدلال او براى اين 
ــرقى و جنوبى متعلق به  ــن بود كه زمانى اوكراين ش كار اي
روسيه بوده اند. ناظران سياسى معتقدند اين نشان مى دهد 
پوتين مرزهايى كه حكومت اوكراين مقرر كرده را زير سوال 

مى برد. جدايى خواهان در اوكراين نيز از واژه «روسيه جديد» 
ــت خود استفاده مى كنند كه جداشدن از  براى بيان خواس
ــكو بر گزينه  ــت. همزمان با تاكيد مقامات مس اوكراين اس
مذاكره، پوتين روز گذشته رييس جمهور اوكراين را به امتناع 
از مذاكره سياسى مستقيم با جدايى طلبان شرق كشورش 
متهم كرد و گفت آنها در حال عقب راندن نيروهاى دولتى 
اوكراين از مواضع فعلى شان هستند. اما برخى از تحليلگران 
بر اين باورند كه روسيه هفته گذشته با اعزام نيروهاى خود 
به مرز اوكراين درصدد ايجاد «جبهه سوم» در جنگ بوده تا 
از طريق «دالانى زمينى» روسيه را به كريمه متصل كند. به 
گزارش رويترز، در حال حاضر جدايى طلبان هوادار روسيه 
در حال برنامه ريزى براى حمله به بندر مهمى هستند كه 
ــيه ايجاد كند.  اين  مى تواند پلى زمينى بين كريمه و روس
ــنبه نيروهاى  ــت كه ارتش اوكراين روز يكش در حالى اس
خود در بندر ماريوپل را تقويت كرد، اين بندر هدف بعدى 
ــراى عقب راندن نيروهاى  ــيه ب جدايى طلبان طرفدار روس

دولتى اوكراين بوده است.  
ــينى  ــت كه با عقب نش ــا  همچنين حاكى از آن اس خبره
نيروهاى ارتش اوكراين از فرودگاه «لوهانسك»، اين فرودگاه 
بار ديگر تحت كنترل جدايى طلبان هوادار روسيه در آمد. 
ــر موجب نگرانى  ــروى جدايى طلبان در روزهاى اخي پيش
آمريكا و بسيارى از كشورهاى غربى شده كه پس از سقوط 
«ويكتور يانوكوويچ» رييس جمهورى سابق اوكراين به متحد 
ــده اند. همين نگرانى به تهديد غرب براى  كى يف تبديل ش
ــيه ختم شد؛ تهديدى  اعمال تحريم هاى جديد عليه روس
كه پوتين روز گذشته در واكنش به آن گفت: «اميدوارم كه 
درباره احتمال اعمال تحريم هاى مضاعف عليه روسيه،  عقل 
سليم بتواند در غرب پيروز شود و ما بتوانيم در يك راه مدرن 
و طبيعى قدم برداريم. نه ما و نه شركاى ما نمى توانند هزينه 

ضربات دوجانبه تحريم را تحمل كنند.»

كلمه «پوتين» درباره اوكراين جنجال ساز شد

دالان روسى براى رسيدن به كريمه
لاوروف: قصد دخالت نظامى در اوكراين نداريم
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